
B A R R A  D E  
S A N T I A G O

REFORESTACIÓN EN LA

AHUACHAPÁN



El 5 de mayo, en un gesto de compromiso con el medio
ambiente y la conservación de la biodiversidad, un grupo de
jóvenes organizaron y llevaron a cabo el día de reforestación en
el sitio RAMSAR de la Barra de Santiago. 

On May 5, in a gesture of commitment with the environment and
the conservation of biodiversity, a group of young people organized
and carried out the day of reforestation at the RAMSAR site from
Barra de Santiago.

Estos humedales, reconocidos
internacionalmente por su importancia,
sirven como refugio vital para una
variedad de aves acuáticas y
desempeñan un papel crucial en la
regulación del clima y la protección de la
costa contra la erosión. 

These wetlands, internationally recognized
for their importance, they serve as a vital
refuge for a variety of waterfowl and play a
role crucial in regulating the climate and
protecting the coast against erosion.



Conscientes de la fragilidad de este
ecosistema, nuestro principal objetivo
durante la jornada fue promover la
conservación y el uso sostenible de
estos valiosos recursos naturales. 

Aware of the fragility of this ecosystem,
our main objective during the day was to
promote the conservation and
sustainable use of these valuable natural
resources.

La participación de todos los involucrados fue
fundamental, y nos llenó de satisfacción ver cómo cada
árbol de manglar rojo que plantábamos contribuía a la
captura de carbono atmosférico y al mantenimiento del
equilibrio ecológico. Juntos, dimos un paso adelante
hacia un futuro más verde y sostenible para las
generaciones venideras.

The participation of all those involved was essential, and it
filled us with satisfaction to see how each mangrove tree red
that we planted contributed to carbon capture atmospheric
and the maintenance of ecological balance. Together, we
took a step forward towards a greener future and
sustainable for generations to come.


